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Godājamais 
 pircēj,

No šodienas ikdienas pienākumu kļūs vieglāki nekā 
jebkad agrāk. Šī ierīce  sevī apvieno izmanto-
šanas vieglumu un lielisku efektivitāti. Pēc iepazīšanās 
ar instrukciju, ierīces izmantošana vairs nesagādās 
problēmas. 

Pirms iepakošanas, rūpnīcā tikusi rūpīgi pārbaudīta 
ierīces drošība un funkcionalitāte darba vietā. 

Lūdzu, pirms ierīces ieslēgšanas, rūpīgi izlasiet lietoša-
nas instrukciju. Drošības instrukcijas norādījumu ievē-
rošana pasargās Jūs no nevēlamām ierīces lietošanas 
sekām. Lietošanas instrukcija ir jāsaglabā un jāuzglabā 
tā, lai tā vienmēr būtu pa rokai.

Rūpīgi ievērojiet drošības instrukcijas norādījumus, 
lai izvairītos no negadījumiem.

Ar cieņu,
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DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

•	 Tvaika nosūcēju izmantojiet tikai pēc lietošanas 
instrukcijas izlasīšanas 

•	 Iekārta ir paredzēta izmantošanai mājsaimniecī-
bā.

•	 Ražotājs patur tiesības veikt izmaiņas, kas neie-
tekmē iekārtas darbību. 

•	 Ražotājs nenes atbildību par bojājumiem, kas ir 
radušies nepareizas ierīces lietošanas rezultātā, 
neievērojot šīs instrukcijas norādījumus.

•	 Tvaika nosūcējs ir paredzēts virtuves tvaiku no-
sūkšanai. Tvaika nosūcējs nav paredzēts izman-
tošanai citiem nolūkiem.

•	 Tvaika nosūcējs darbojas uzsūkšanas režīmā un 
to ir jāpieslēdz atbilstošam ventilācijas kanālam 
(nedrīkst savienot ar ekspluatācijā esošajiem 
skursteņa kanāliem, dūmvadiem vai izplūdes gā-
zes kanāliem). Tvaika nosūcējam nepieciešams 
gaisa izvades cauruļvads. Vada garums (visbie-
žāk Ø 120 mm vai 150 mm caurule) nedrīkst būt 
lielāks par 4-5 m. Gaisa novadīšanas vads ir ne-
pieciešams arī teleskopiskajiem un iebūvējamiem 
tvaika nosūcējiem absorbēšanas režīmā.

•	 Tvaika nosūcējam, kas darbojas uzsūkšanas re-
žīmā, nepieciešams aktīvās ogles filtrs. Tādā ga-
dījumā nav nepieciešams uzstādīt gaisa izvades 
cauruļvadu, bet ieteicama  gaisa izvades stūres 
montāža (tikai skursteņa tvaika nosūcēji).

•	 Tvaika nosūcējs ir aprīkots ar neatkarīgu apgais-
mojumu un izplūdes ventilatoru ar iespēju iesta-
tīt vienu no vairākiem apgrieziena ātrumiem.

•	 Atkarībā no iekārtas versijas, tvaika nosūcējs ir 
paredzēts montāžai pie vertikālas sienas virs gā-
zes vai elektriskās plīts (skursteņa un universālie 
nosūcēji); pie griestiem virs gāzes vai elektriskās 
plīts (virtuves salas tvaika nosūcēji); pie verti-
kālas sienas iebūvējamās virtuves mēbelēs virs 
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gāzes vai elektriskās plīts (teleskopiskie un iebū-
vējamie tvaiku nosūcēji). Pirms montāžas ietei-
cams pārliecināties vai sienas/griestu konstrukci-
ja ir piemērota tvaika nosūcēja noturēšanai. Daži 
no tvaika nosūcēja modeļiem ir ļoti smagi.

•	 Ierīces montāžas augstums virs elektriskās plīts 
ir norādīts produkta kartē (ierīces tehniskā speci-
fikācija). Ja gāzes ierīču instalēšanas instrukcijā 
ir norādīts lielāks attālums, tas ir jāņem vērā (1 
zīm.).

•	 Zem tvaika nosūcēja nedrīkst atstāt atklātu lies-
mu. Trauka noņemšanas laikā no degļa, iestatiet 
minimālo liesmu. Vienmēr pārbaudiet vai liesma 
neapņem trauka malas, jo tas var izraisīt nevē-
lamu enerģijas zudumu un nedrošu siltuma kon-
centrāciju.

•	 Taukos pagatavotos ēdienus ieteicams pastāvīgi 
uzraudzīt, jo pārkarsuši tauki var strauji aizdeg-
ties.

•	 Pirms katras filtra tīrīšanas, nomainīšanas vai la-
bošanas, ieteicams atvienot ierīces kontaktdakšu 
no strāvas padeves kontaktligzdas.

•	 Ierīces prettauku filtrs ir jātīra vismaz reizi mēne-
sī, jo uzsūkušies tauki var viegli uzliesmot.

•	 Ja neskaitot tvaiku nosūcēju, telpā tiek izmanto-
tas neelektriskās ierīces (piemēram, šķidrā ku-
rināmā plītis, plūsmas sildītāji, siltuma vannas), 
jāparūpējas par pietiekamu ventilāciju (gaisa pie-
plūdi). Droša ekspluatācija iespējama, ja vienlai-
cīgi ar tvaika nosūcēja un sadedzināšanas iekārtu 
darbu, kas atkarīgas no gaisa līmeņa telpā, šo ie-
kārtu novietošanas vietā valdītu forvakuums  ne 
lielāks kā 0,004 milibāri (šis punkts nav saistošs, 
ja tvaiku nosūcējs tiek izmantots kā smaržu uz-
sūcējs) .

•	 Tvaika nosūcēju nevajadzētu izmantot kā atbal-
sta punktu cilvēkiem, kas atrodas virtuvē.

•	 Tvaika nosūcēju nepieciešams regulāri tīrīt gan 
no iekšpuses, gan ārpuses (VISMAZ REIZI MĒ-
NESĪ, ievērojot lietošanas instrukcijā norādītos 
apkopes norādījumus). Neievērojot iekārtas tīrī-
šanas un filtru nomaiņas norādījumus, var rasties 
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ugunsgrēka draudi.
•	 Ja strāvas vads ir ticis bojāts, to ir jānomaina 

specializētā remonta darbnīcā.
•	 Jānodrošina ierīces atvienošanas iespēja no strā-

vas padeves tīkla, izņemot spraudni vai bipolāro 
slēdzi.

•	 Šī iekārta nav paredzēta lietošanai maziem bēr-
niem, personām ar fiziskiem vai garīgiem  trau-
cējumiem, personām ar taustes mazjūtīgumu, 
personām ar pieredzes vai zināšanu trūkumu ie-
rīces lietošanas jomā, ja vien tā nenotiek saskaņā 
ar lietošanas instrukciju vai drošības pasākumus 
pārzinošas personas uzraudzībā.

•	 Jāpievērš īpaša uzmanība tam, lai iekārtu neiz-
mantotu bez uzraudzības atstāti bērni.

•	 Pārbaudiet, vai zemējuma tabulā norādītais strā-
vas spriegums atbilst vietējiem strāvas tīkla pa-
rametriem.

•	 Pirms montāžas attiniet un iztaisnojiet strāvas 
padeves vadu.

•	 Iepakojuma materiālus (polietilēna maisiņi, pu-
tuplasta gabaliņi, utt.) izsaiņošanas laikā, lūdzu, 
uzglabāt atstatus no bērniem.

•	 Pirms tvaika nosūcēja pieslēgšanas strāvas tīk-
lam nepieciešams pārbaudīt, vai barošanas vads 
ir pareizi instalēts un iekārta to NAV saspiedusi 
montāžas darbu laikā.  Nepieslēdziet ierīci elek-
trības padeves tīklam pirms montāžas beigām.

•	 Aizliegts izmantot tvaika nosūcēju bez uzstādī-
tiem alumīnija prettauku filtriem.

•	 Kategoriski aizliegts zem tvaika nosūcēja gatavot 
ēdienu, izmantojot atklātu liesmu (Flambē).

•	 Nepieciešamības gadījumā pielietot tehniskos un 
drošības līdzekļus attiecībā uz izplūdes gāzu no-
vadīšanu, stingri jāievēro vietējo varas iestāžu iz-
dotie noteikumi.

•	 Skrūvju un montāžas elementu nepieskrūvēšana 
kā tas norādīts lietošanas instrukcijā, var radīt 
draudus cilvēka veselībai.

•	 Piekarināmie tvaika nosūcēji darbojas vienīgi aro-
māta absorbēšanas režīmā. 
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IZSAIŅOŠANA

Transportēšanas laikā ierīce ir nodro-
šināta pret bojājumiem. Pēc izsaiņo-
šanas, lūdzam, atbrīvoties no iepa-
kojuma materiāliem, nepiesārņojot 
apkārtējo vidi. 
Visi iepakojuma laikā izmantotie ma-
teriāli ir apkārtējai videi nekaitīgi, 
100% nododami pārstrādei un mar-

ķēti ar nepieciešamajiem simboliem.
Uzmanību! Iepakojuma materiālus (polietilēna mai-
siņi, putuplasta gabaliņi, utt.) izsaiņošanas laikā, 
lūdzu, uzglabāt atstatus no bērniem.

NOLIETOTO IERĪČU 
UTILIZĀCIJA

Ierīce ir marķēta ar Eiropas Savienības 
direktīvu 2012/19/EK un Polijas liku-
mu par nolietotajām elektriskajām un 
elektroniskajām iekārtām - pārsvītrots 
atkritumu konteinera simbols. Šāds 
simbols uz produkta vai tā iepakojuma 
norāda, ka šo produktu nedrīkst izmest 
saimniecības atkritumos. 

Lietotājs ir atbildīgs par iekārtu nodošanu attiecīgos 
elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas punk-
tos pārstrādāšanai vai personai, kas ir atbildīga par 
šādu iekārtu savākšanu. Iekārtu savācēji, tai skai-
tā vietējie savākšanas punkti, veikali un pašvaldību 
vienības, veido atbilstošu sistēmu šādu iekārtu no-
došanai.
Nodrošinot pareizu atbrīvošanos no šī produkta, 
jūs palīdzēsiet izvairīties no potenciālām negatīvām 
sekām apkārtējai videi un cilvēka veselībai, kuras 
iespējams izraisīt, nepareizi izmetot atkritumos šo 
produktu.
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APKALPE
Tvaika nosūcēja vadība

Tvaika nosūcēja vadības panelis ir parādīts 4. zīmējumā vai skat. zemāk: 

3

2

51

4

Vadības panelis

Tvaika nosūcējs ir aprīkots ar vadības paneli. Lai ieslēgtu izvēlēto funk-
ciju, nospiediet vienu no sekojošiem laukiem: 

1- Samazina motora ātrumu par vienu līmeni 
2- Palielina motora ātrumu par vienu līmeni
3- Displejā parādās izvēlētais ātrums. Tvaika nosūcējs ir aprīkots ar 3 

vai 4 ātrumiem (atkarībā no modeļa).
4- Tvaika nosūcēja aizkavētās izslēgšanās funkcija (Taimeris)
5- Apgaismojuma ieslēgšana vai izslēgšana. Apgaismojums darbojas 

neatkarīgi no tvaika nosūcēja motora.

Iespējamie iestatīšanas ātrumi:
-	 Vismazākais ātrums (1). Šis ātrums tiek izmantots, ja tvaika dau-

dzums ir neliels.
-	 Vidējie ātrumi (2 un 3*). Šis ātrums tiek izmantots, ja tvaika dau-

dzums ir vidējs, piemēram, gatavojot vairākus ēdienus vienlaicīgi. 
-	 Vislielākais ātrums (4*). Šis ātrums tiek izmantots, ja tvaika dau-

dzums ir liels, piemēram, cepšanas vai grilēšanas laikā.

* Atkarībā no modeļa
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Taimeris (tvaika nosūcēja motora aizkavētā izslēgšanās)

Šī funkcija ir paredzēta aizkavētai tvaika nosūcēja izslēgšanai. Izman-
tojiet šo funkciju pēc gatavošanas beigām, lai attīrītu gaisu telpā no 
tvaikiem.  Maksimālais aizkavētās izslēgšanās laiks ir 90 minūtes. Lai 
ieslēgtu šo funkciju, tvaika nosūcēja darba laikā, jebkurā no ātrumiem, 
nospiediet sensoru . Displejā sāks mirgot cipars . Pēc tam ar senso-
riem  un  izvēlieties aizkavētās izslēgšanās laiku diapazonā no 1 līdz 
9 (katrs līmenis dod papildu 10 minūtes, piemēram, izvēloties ciparu 
2, aizkavētās izslēgšanās  laiks ir 20 min, izvēloties ciparu 5, aizkavē-
tās izslēgšanās laiks ir 50 min u.tml.). Atkārtoti nospiediet sensoru , 
lai aktivizētu funkciju. Par pareizi iestatītu aizkavētās izslēgšanās laiku 
signalizē mirgojošs punktiņš displejā līdzās ciparam.  Lai ātrāk izslēgtu 
aizkavētās izslēgšanās funkciju, nospiediet sensoru . Pēc tam ar sen-
soru  samaziniet aizkavētās izslēgšanās laiku līdz nullei. Apstipriniet 
aizkavētās izslēgšanās laika anulēšanu ar sensoru . Aizkavētās izslēg-
šanās funkcija neizslēdz tvaika nosūcēja apgaismojumu.

Dimmer (apgaismojuma intensitātes regulācija)

Pateicoties šai funkcijai iespējams regulēt apgaismojuma intensitāti. 
Apgaismojumam esot ieslēgtam, nospiediet un turiet nospiestu sen-
soru  aptuveni 2 sekundes. Apgaismojuma intensitāte samazināsies, 
nospiediet sensoru , lai samazinātu intensitāti par vēl vienu līmeni. 
Sasniedzot vismazāko līmeni, nākamā sensora nospiešana  veicina 
pāriešanu uz maksimālo līmeni. Vairākas reizes veicot šo darbību, tiek 
piemeklēta atbilstoša apgaismojuma intensitāte. 
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Attālās vadības pults

Tvaika nosūcēja aprīkojumā iekļauta attālās vadības pults, kas parādīta 
zīmējumā 4a un atgādinājumam arī zemāk:

4

1
6

2

5

7

3

Tvaika nosūcēja vadība iespējama ar attālās vadības pults palīdzību. 
Šim nolūkam turiet pulti tvaika nosūcēja virzienā uz izvēlieties vajadzī-
go funkciju:  

1- Samazina ātrumu par vienu līmeni 
2- Palielina ātrumu par vienu līmeni
3- Baterijas nodalījums
4- Tvaika nosūcēja aizkavētās izslēgšanās funkcija (Taimeris) – funkci-

jas apraksts pieejams iepriekšējā lappusē
5- Ieslēgt vai izslēgt apgaismojumu. Apgaismojums darbojas neatkarīgi 

no iestatītā ātruma.
6- Gaismas intensitātes palielināšana
7- Gaismas intensitātes samazināšana

Rūpnieciski pilots nav aprīkots ar bateriju. Bateriju nepieciešams iegā-
dāties tirdzniecības vietās – Baterija CR2025 3V (viena vienība).
Lai nomainītu bateriju, izbīdiet vāciņu (3. pozīcija zīmējumā), kas atro-
das pults apakšējā malā. Novietojiet uz tā bateriju, pievēršot uzmanību 
polu apzīmējumiem.  Iebīdiet vāciņu atpakaļ.

Uzmanību! Starp pulti un sensoru nedrīkst atrasties šķēršļi. Luminis-
cences spuldžu gaisma var traucēt komunikāciju starp pilotu un tvaika 
nosūcēju. 
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Cita svarīga informācija par tvaika nosūcēja lietošanu

Darbojas kā absorbētājs: Šajā darba režīmā izfiltrētais gaiss atgriežas 
atpakaļ telpā caur šim procesam pielāgotām atverēm. Šim iestatījumam 
nepieciešams uzstādīt ogles filtru un ieteicams uzstādīt gaisa izplūdes 
vadību (pieejams atkarībā no modeļa, galvenokārt, skursteņa tipa tvaika 
nosūcējiem).

Darbojas kā nosūcējs: Nosūces darba režīma laikā gaiss tiek izvadīts 
ārpusē pa speciālu cauruļvadu. Šī iestatījuma laikā jāizņem ogļu filtrs. 
Tvaika nosūcējs ir savienots ar gaisa izvades atvēri, izmantojot nekustī-
gu vai elastīgu cauruli 150 mm vai 120 mm diametrā un atbilstošas cau-
ruļu skavas, kas jāiegādājas instalācijas materiālu veikalos. Pieslēgšanas 
darbus ieteicams uzticēt kvalificētam instalāciju meistaram.

Ventilatora ātrums: Mazāko un vidējo ātrumu piemēro parastos darba 
apstākļos un neliela tvaiku daudzuma gadījumā, bet vislielāko ātrumu 
drīkst lietot tikai lielas virtuves tvaiku koncentrācijas gadījumā, piem., 
cepšanas vai grilēšanas laikā.

Uzmanību (attiecas tikai uz universālo tvaika nosūcēju modeli): Univer-
sālai tvaika nosūcēja konstrukcijai nepieciešama manuāla darba režīma 
maiņa. Šī režīma maiņa parādīta 8. attēlā.

Uzmanību (attiecas tikai uz iebūvējamiem un teleskopiskiem tvaika no-
sūcēju modeļiem): Iebūvējamo mēbeļu un teleskopiskajiem tvaika nosū-
cējiem, kas darbojas absorbēšanas režīmā, nepieciešama gaisa izvades 
caurules montāža. Otrs caurules gals, caur kuru tiks izvadīts izfiltrētais 
gaiss, ir jāvērš telpas virzienā.

Uzmanību: Pie sienas stiprināmie tvaika nosūcēji darbojas tikai absorbē-
šanas režīmā.
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TĪRĪŠANA UN KOPŠANA
Uzturēšana

Regulāra ierīces tīrīšana un uzturēšana nodrošina pareizu tvaika nosūcē-
ja darbu un pagarina tā ekspluatācijas laiku. Jāpievērš īpaša uzmanība, 
lai prettauku filtrs un filtrs ar aktīvo ogli tiktu regulāri tīrīti un mainīti, 
atbilstoši ražotāja ieteikumiem.
•	 Neizmantojiet samitrinātu drāniņu vai sūklīti, nevis ūdens strūklu.
•	 Neizmantojiet šķīdinātājus vai alkoholu, jo tas var izraisīt lakoto virs-

mu matēšanu.
•	 Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus, kas piemēroti nerūsējoša tērauda 

virsmām.
•	 Neizmantojiet cietu un raupju drāniņu. 
•	 Ieteicams izmantot mitru drāniņu un tīrīšanas līdzekļus.
Uzmanību: Pēc vairākām mazgāšanas reizēm trauku mazgājamā mašī-
nā, alumīnija filtra krāsa var mainīties. Krāsas maiņa nenozīmē nepa-
reizu filtra darbību un nav nepieciešams to nomainīt pret jaunu.

Prettauku filtrs

Alumīnija prettauku filtru ieteicams tīrīt reizi mēnesī pie normāla nosūcē-
ja darba režīma vai nu trauku mazgājamā mašīnā vai ar rokām, izman-
tojot maigus tīrīšanas līdzekļus vai šķidrās ziepes. 
Alumīnija prettauku filtra demontāža ir parādīta 5. zīm.
Dažos modeļos ir izmantots akrila filtrs. Filtru ieteicams mainīt vismaz 
reizi 2 mēnešos vai biežāk intensīvas izmantošanas gadījumā.

Ogles filtrs

Ogļu filtrs tiek izmantots tikai tādā gadījumā, ja tvaika nosūcējs nav pie-
slēgts ventilācijas caurulei. Filtrs ar aktīvo ogli absorbē smaržas līdz tas 
ir pilnībā uzsūcies. Filtrs nav paredzēts mazgāšanai vai reģenerācijai, to 
ir jānomaina vismaz reizi 2 mēnešos vai biežāk ļoti intensīvas izmanto-
šanas gadījumā.

Ogļu filtra demontāža ir parādīta 6. zīmējumā.

Apgaismojums

Jāizmanto tāda paša parametra spuldzītes / halogēni / diodes moduļi kā 
rūpnieciski iestatītajās versijās. Apgaismojuma nomaiņa ir parādīta 7. 
zīmējumā. Ja zīmējums instrukcijā neparādās, apgaismojuma moduļa 
nomaiņu drīkst veikt tikai autorizēts serviss.
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GARANTIJAS UN 
PĒCGARANTIJAS 
PAKALPOJUMI

Garantija

Garantijas pakalpojumi saskaņā ar garantijas karti. Ražotājs nenes at-
bildību par bojājumiem, kas radušies nepareizas ierīces lietošanas rezul-
tātā.

Ierīces ražotājs rekomendē remontu un ar ierīci saistītas re-
gulācijas veikt ražotāja vai ražotāja autorizētā servisā. Ierī-
ces remontu drīkst veikt tikai kvalificēta persona.

Ražotāja deklarācija

Ražotājs apliecina, ka izstrādājums atbilst zemāk uzskaitītajām prasībām un 
Eiropas Savienības izvirzītajām direktīvām:

• direktīva par zemsprieguma iekārtām 2014/35/EK
• elektromagnētiskās atbilstības direktīva 2014/30/EK
• ekodizaina prasības 2009/125/EK
• direktīva RoHS 2011/65/EK

izstrādājums ir marķēts ar  zīmi un atbilstības deklarāciju, kas ir pieejama Eiropas tirgu uzrau-
gošajiem orgāniem.


